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AHJIPIHYEHKO IO. B.
Kuiecvkuti nayionanvnuu ynisepcumem imeni Tapaca Illesuenka

ITPOSIB MACKVYJITHHOCTI B ICITAHCBKIM MOBI

CraTTiO MNPHUCBIYEHO MOBHOMY TI€HJEPHOMY aHali3y IMpoOsBY MAacKyJIiHHOCTI B
icmaHchKiih MOBi. OueBUIHE ICHYBaHHS I'€HAEpa B MOBI, Y TOMY YHCIHI — Yy 3B’ 53Ky 3 HasBHICTIO
IeHJIEPHUX aCUMETpii, € MEPEKOHIUBUM JJOKa30M HOTO aHTPOMOIEHTpiYHOIro Xapakrepy. [Ipu
[bOMY OCHOBHHUM 00 ’€KTOM JIIHTBOTCHACPHHUX JOCII/DKEHh € CcJioBa 1 3BOPOTH
¢dbpazeosnorizamiB — OJUHUIII MOBU, aKTUBHO (HOPMYIOUl TeHIepHI KapTUHU CBITY.

Kiio4oBi cjioBa: reHnep, TeKCT, KOMyHiKallisi, MOBHI CTEPEOTHIIH.

CraThsl NOCBAIIEHA A3bIKOBOMY TE€HIEPHOMY aHaJM3y BBISBICHUS MACKYJIUHHOCTH B
HUCIIAHCKOM SI3BIKE.

OueBuaHas NMpeACTAaBIECHHOCTh T'€HJIEpa B fA3bIKE, B TOM YHCJE — B CBSA3U C HAJIUYHUEM
TeHJEPHBIX aCUMMETpPHUH, ABIISIETCS y0equTeNbHbIM J0Ka3aTeIbCTBOM ero
aHTPONOLEHTPUUYHOTIO Xapaktepa. Ilpm 3ToM OCHOBHBIM OOBEKTOM JIMHIBOTE€HIEPHBIX
UCcClIeJOBaHUM SBIAIOTCS clioBa M (ppazeosiornueckue o0OpOThl — €IUHMIIBI SA3bIKA, AKTUBHO
dbopMupyroIue TeHIepHble KapTUHBI MUpA.

KarwueBble caoBa: TeHIEp, TEKCT, KOMMYHHUKaLMs, A3bIKOBBIE CTEPEOTHIIBI.

Obvious representation of gender in a language, including — in connection with the
presence of gender’s asymmetries, is convincing proof its antropocentric character. Thus the
basic object of lingvistic researches words and phraseological turns are units of language,
actively formings gender’s pictures of the world are, on fully clear reasons .

Key words: gender, text, communication, language stereotype.

MeTta q0CHIKEHHS MOJISITA€ Y BUBUEHHI MOBHUX aCIEKTIB MPOSIBY
MAaCKYyJ1HHOCTI BUPaXXEHHS T€HJAepy B ICMAHCHKIN MOBI.

AKTyaJbHicTh  00paHOI  TeMHU  JOCHIIKEHHA  3YMOBJIEHA
HCOOXIJHICTIO BHUSBJIICHHSA 1 IOSCHEHHS TOTO, SKHM 4YHHOM
BiIOMBAIOTHCSA B OOMHUIISIX MOBH ((poHeTuIli, Mopdemuili, JEKCHIl 1
CUHTAaKCHUC1) YABIEHHS TNpO JIOJeN pi3HOI cCTaTl; y BHU3HAYEHHI
0COOMMBOCTEN KOMYHIKAaTHBHOI TMOBEIIHKM YOJOBIKIB 1 JKIHOK
(cmeuudiyauii  BUOIp  JIGCKCMYHUX  OJMHHUIL 1  CHHTAKCHYHHUX
KOHCTPYKI[1ii, BUKOPUCTAHHS KOMMYHHUKATIBHUX CTpPaTEriil 1 TaKTHK),
IHIIUMU CJIOBAMU — Y BCTAHOBJICHHI CHEIU(IKH YOJIOBIUOTO 1 KIHOYOTO
MOBJICHHS.

O06’€KTOM JOCHTIJKEHHSI € 1CTAaHOMOBHI TEKCTH XYJO0XKHIX TBOpPIB
JTaTHHOAMEPUKAHCHKHUX aBTOPIB.
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IIpeameToM MOCHIIKEHHS € TEHACPHO MapKOBaHa JIEKCHKa SKa
BUpaXa€ MPOSBU MACKYJIHHOCTI y 1CIIAaHOMOBHHMX TEKCTaX XYJAOXHIX
TBOPIB.

B miHrBicTHIl BUAUISIOTH TPU OCHOBHI KOHIIEMI[lT B3a€MO3B’S3KY
TeHJIepy, CTaTl 1 MOBHU: KOHIEMIliA X1HOYO1 Ae(IIMUTHOCTI, YOJOBIYOTO
JOMIHYBaHHS 1 pI3HHUIIl T€HACPHUX KyabTyp. Bel 1l koHuemmii mif
pI3HUM KYTOM pO3TJISJal0Th JIBI OCHOBHI Tpymnu MpoOsieM: MoBa 1
BiTOOpaxeHHS B HIM CTaTi: HOMIHATUBHY CHUCTEMY, CMHTAKCHUC 1 T. H.;
MOBJICHHEBY TIOBEIIHKY YOJOBIKIB 1 JKIHOK: BHUAUICHHS THUIIOBUX
CTpaTeri 1 TakTHK, TeHJIepHO crnenudiuHuii BUOIp MOBHUX 3ac00iB Ta
iH. H. ®eknoy, T. Ban Jletik, P. Bomak posrisgaioTe MOBY sk chepy
eKCILTIKaIli MOCTIMHOTO HPOTHCTOSIHHA PI3HUX COLIAJIBHUX I1HTEPECIB
(KJIacOBUX, PAacOBHUX, €THIYHUX, T€HIECPHUX TOIIO) U CBOE 3aBIAaHHS
O0avaTh y BHABICHHI 1 BHUBYEHHI Ha MaTepiajl yCHHUX 1 MHChbMOBHX
IHTEpaKI[Ii COLlaJIbHUX TPUYUH 1 HACIAIAKIB MAaHUNYJIATUBHOTO 1
AMCKPUMIHALIMHOTO BUKOPUCTAHHS MOBHU. 3 TOYKHM 30py TEHAEPHOI
JIHTBICTUKKM MOBa SK CHCTE€Ma 1 MOBJEHHS SK peaji3alis MOBHU
OTPUMYIOTh reHoepHi napamempu [1].

[TomunkoBum OyJsio 6 BIaBaTUCs A0 KPallHOCTI 1 BBaXKaTH, 1110 MOBa
3aKkpinaioe TUCKPUMIHAIIIO XIHOK a00 IO 1ICHYIOTH CIenudiuHi KiHOYa
1 4OJIOBIYA MOBU SIK CAMOCTiIMHI KOMYHIKaTHUBHI cHUCTeMHU. B MOBi, sika
00’€KTUBHO BIiITBOPIOE pealibHy MIWCHICTH, MPEJACTaBICHI CTalli
CTEpPEOTUIIH, SIKI CKJIAJUCS MPOTATOM OaraTboX CTOJIITh, TOMY MOBa B
3arajl He MOXe€ JUCKpuMiHyBaTh, abo, HaBmaku, Bo3HocuTH. Ilo
CTOCYETHCS KUBOTO MOBJICHHS, TO B HbOMY B HEOOXITHHUX BHIaJKax
3A1MCHIOETHCSL CBOEPiAHA 3aMiHa, B HACHIAOK SKOi B YOJIOBIUiH abo
KIHOUY1M KOMYHIKaIlil 3’ IBJSIIOTHCS B OUIBIIOMY 200 MEHIIIOMY CTYIMEHSIX
neBH1 ¢peMiHHI a00 MacKyJiHHI O3HAKH.

Pazom 3 1mM, 11 cOo4YaTKy TPOTHUJICKHI O3HAKU TMOCTIMHO
B3a€EMOJIIIOTh MIK Cc00010. BUBUEHHS MOBH 1 MOBJIEHHSI B AacCHEKTI
IeHJEePHOI JIHTBICTUKHU 03BOJIIE OTpUMATH 1H(GOpPMAIlIIO TPO TE€, SAKY
pOJb BIAITPAE TeHAEp B Tid ab0 1HIIINA KYJbTYpl; SKI HOPMHU MOBEIIHKH,
NpUTaMaHHI Y0JIOBiKaM 1 1HKaM, (IKCYIOTHCS B TEKCTax PI3HOTO THILY;
AK 3MIHIOETBCS VYABICHHS TMPO TC€HAEPHI HOPMH, MPO MYXKHICTh 1
KI1HOYICTh B Yaci; K1 CTHJILOBI OCOOJHMBOCTI MOXYTh OYTH BiHECEHI 110
MEPEeBAXKHO KIHOUMX a0O0 4YOJIOBIYMX; SIK PO3YMIIOTHCS MYXKHICTh 1
KIHOYICTh B PI3HUX MOBax 1 KyJbTypax; SKUM 4YHHOM TeHIEpHa
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HAJIEXKHICTh BIUIMBA€E HAa 3aCBOEHHSA MOBH; 3 SKUMU (parMeHTamMu 1
TEMaTUYHUMU 00JIaCTAMU MOBHOI KAPTHUHM CBITY BOHA OB’ si3aHa.

YonoBiue Hayayso OararbMa aBTOpPaMHU TPAKTYEThCS SK TE€, IO
pO3MOYMHAE, a XIHOYE — 5K, T€, 10 COpHUiiMae; Ieplie — 1HIIaTUBHE,
Apyre — peuenTuBHE, Meplie — JAUHaMiyHe, Jpyre — cTaTuuHe. B
0araTb0oX KyJbTypax, 30KpeMa B 1CIaHOMOBHIH naTHHoaMepHKaHCLKiﬁ
OCHOBHHUU BIUTMB Ha (OpPMYyBaHHS TEHACPHUX CTEPEOTHUIIB CYTTEBO
BIUIMHYJIW TaTrpiapxajbHa CBIJOMICTh 1 XPUCTUSHChKAa peNiris,
HACJIIIKOM 4oro OyJIo MiANOPSAKOBAHE MOJOKCHHS JKIHKH, HEBU3HAHHS
il TOBHOILIIHHOI OCOOHWCTICTIO, VYABJIEHHS TPo ii OIAbII HUZBKHUH
1HTEJIEKTYaJbHUHN 1 MOpaIbHUM piBEHB [2].

PazoM 3 1uM BaXJIWBO BpaxoByBaTH, IO JJs 1CIIAHOMOBHOI
HaI[IOHAJILHOI  CBIJIOMOCTI ~ XapaKTEepHI  KOJIEKTHUBI3M,  JIO0OB,
CaMOBIJJaHICTh, TIPIOPUTET MOpAJbHUX OI[IHOK HaJ MPaBOBUMH,
NparHeHHs KEpyBaTUCh HE CTUIBKM MpPaBOM, CKiNbKU cepyem [3].
besyMoBHO (deMiHiIHHE 1 MAacCKyJiHHE CBITOCHPUUHATTS Yy PI3HUX
HApOJiB HE € 1JEHTHUYHHUM, 1 3a3BHUYall BOHO HEOJHAKOBO 1 y THUX, XTO
pO3MOBJIsiE HAa OAHIN 1 TOW k€ MOBI. OCKUIBKM B CHJYy ICTOPUYHUX,
coliaJibHUX 1 MNpUpOAHO-TeorpadiyHux (akTopiB KyJabTypa KpaiH
JlatTuHChKOI AMEpPUKH PO3PI3HAETHCI MK €000, 1 TOMY I[IJIKOM
NpUPOJHO, IO 1 B TEHAEPHOMY AacleKTl MK HUMH ICHYIOTh TEBHI
BiIMIHHOCTI. B OCTaHH1 pOKM B 1CIAHOMOBHUX KpaiHaX CyTTEBO 3pocia
3aI[1KaBJICHICTh J0 MOCHIIKE€Hb T€HAEPHOro ¢akTopa B MOBi 1 KHUTTI
cycnuibCcTBa B Mijomy. Lle BHUCBITIEHO y poOOTaxX TaKUX BUEHUX SK
A. Jloniec I'apcia, P. Mopasnr, I1. I'apcia MoyTon, P. Matyc Ta iH.

He3Bakaroun Ha BEJIHMKY KiJbKICTh COI1aJbHO-TIOJITUYHUX 3MIiH,
SKUX 3a3Haiu KpaiHu JlaTuHChKOI AMEpHUKHM B OCTaHHI J€Kalu,
MAaCKyJIHHE TYT 3aBXIW JOMIHYBajio. ICTOpUYHO BXKE B JEKCUYHOMY
dboHII 1CTIaHCBKOI MOBHM 3akpilieHa i7es JOMIHYBaHHS YOJOBIUOTO
Hayajia HaJl KIHOYMM, 110 3HAXOJUTh CBOE BIIOOPaXECHHS B JIEKCUYHUX
ONUHULAX hombre 1 mujer. SIKmo cioBo hombre Mae mnepeknan sk
Y0J108iK 1 1100UHA, TO CIOBO mujer HEece B 001 OUIbII BY3bKE 3HAUECHHS:
oicinka ado opyocuna. Cl1oBO hombre B)Ke BKa3ye Ha IMEBHUM cTaTyc.
[{ikaBui MpUKJIaJ BXKUBAHHS CJIIB MO BIIHOMICHHIO 0 JITEH: TYT OKPIM
yHIBEpCAIbHUX MapHUX hijo — hija, B JlaTuHCHKIA AMepulll yacTiiie
BJKHUBAIOTHCA CI0Ba varon — hembra. Buxoasiuu 3 OCHOBHOTO 3HA4YE€HHS,
sKe Hece B co0l JIeKCUYHA OJMHUI Vvaron — JIIOJWHA, 4YOJIOBIK
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(mo3uTHBHA KOHHOTAIlIs1), BOHA 3a3BUYAall BXKUBAETHCS B BUCOKOMY
3Ha4YeHHI1: Santo varon — nyxxe no0pa JInHAa.

A cnoBo hembra — e icTOoTa KIHOYO1 CTaTi, kxiHO4a ocoOuHa (Tpo
pociuHy), caMka (mpo TBapuHy). CTOCOBHO >XKIHKM B IEBHUX BHMAJIKaX
BXKMBAETHCS Yy BYJbFapHOMY 3HaueHHI1: Esa hembra es mala (HeraTuBHa
KOHHOTaIlis). TakuM 4YMHOM, B ICIIAHCHKIM MOBI BIAMIYa€ThCS BBIWIHBE
BIIHOIIEHHS B pedepeHIlii 10 40JIOBIUOl CTaTi 1 TOCUTh HEUTpaiabHe abo
HaBITh HETaTHMBHE 10 >XKiHOYOi cTari. bimbm Toro, y Jeskux KpaiHax
JlatTuHChKOT AMEPUKH 1 CBOTOJICHHS 3ajlUIIA€ThCs BBIWIMBA (popma
3BeptaHHs Usted sk 1O BIAHOIIEHHIO JO 4YOJOBIKa, TaK 1 J0 AUTHHU
4OJIOBI4O1 cTaTi. AJle 1Or0 HE ICHY€ IO BIJHOMICHHIO JO0 JKIHKH 1
niBYMHKHA. OJIHIEIO 3 TOJIOBHUX PUC ICTAHOMOBHHUX YOJIOBIKIB € Madu3M.
[le Tak 3BaHUN OCOOJMBUM BHUJ MACKYJIHHOCTI — KYJbT CHJIH, MY>KHOCTI,
CEeKCYaJIbHOCT1 YOJIOBiKa, BIIEBHEHOCTI B TEpeBa3l 4YOJIOBIUOI CTaTli HaT
K1HOUOw. Henapma npsime 3Hau€HHS iCIIAHCHKOTO CJIOBA macho — caMellb.

Akmo posragaatd  pirypaidbHe 3HAYEHHS, TO I[IKABUM €
MOPIBHSHHS TpPAKTyBaHHS 3HAYCHHSA I[I€i JIEKCUYHOI OJWHHUII B
ICIAHCBKOMY 1 JIaTUHOAMEPUKAHCBKOMY BaplaHTax MOBHU. B cawmiii
icnaHchbkii (10epiiChbKiii) MOB1 3BIJIKM BOHO 3alO3WYEHE aHTJINCHKOIO,
HIMEIbKOIO, YyKpaiHChKOIO MOBaMH, 1€ CJIOBO HecC€ JOCTAaTHHO
HETaTUBHY KOHOTAI[Il0, y MOPIBHAHHI 3 TakKUMHU pedepeHIisiMu 10
4yoJIOBiKa, SIK hombre, varon, caballero. CioBo macho B 1cIaHCBKIN
MOB1 4YacTillle B)XHBAETHCSI B PO3MOBHOMY 3HAUY€HHI ecepol, opel:
darselas de macho — HUPUHAUTHUCSA, KOKOIIUTUCSI;, 1 B JOCTAaTHBO
OpyTaJlbHOMY 3HAY€HHI — YOJIOBIK O0XO04YWUM 10 kiHOK. CinoBo macho
aJlpeCyloTh MIIIHOMY, CHJIbHOMY YOJOBIKOBi, aKIEHTYIOUYM yBary Ha
Horo 4onoBivii nepesasl B (I3UUHOMY MJIAHI.

[Ilo cTocyeThcsi NAaTMHOAMEPUKAHCHKUX BaplaHTIB 1CMAHCBHKOI
MOBHM, TO B HHMX ICHYIOTh HACTYMNHI 3HAa4YeHHS JJs Ii€i JIEKCUYHOI
ONUHMII: macho y KOCTa-pUKaHCbKOMY BaplaHTI — 1€ 4Yy>K03eMellb,
AKUWA Ma€e pycsiBE€ BOJOCCS; B apPreHTUHCHBKOMY, ypyTrBalChKOMY 1
naparBaiiCbKOMy BapiaHTaX — aKTHUBHA, €HEpTiiiHa JIOJaUHA; a macho y
martillo — BIEBHEHO; JH1J0Ba JIOJUHA, Oi3HeCMeH; (y MOpPIBHAHHI 3
Icmaniero: hombre de negocios, hombre de accion, empresario); B
rBaTeMalibCbKOMY BapiaHTi — JYPHUN, HEPO3YMHUN; B KyYOIHCBKOMY —
nopocs, kabad (B npsAMOMYy 3Hau€HH1).

Takum YMHOM, B KOJHOMY 3 TpOaHAII30BaHUX 3HAUYCHb HEMAae
anensii 10 (Gi3MYHUX YOJOBIUMX SIKOCTEH B HEraTUBHOMY 3HAUYCHHI.
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biapm TOTO, I[OCHiI[)KeHHH JCKCUYHHUX OJHMHHIOb 3 THM JKC KOPCHCM

MPOJEMOHCTPYBAJIO, 110 3HAYCHHS CJI0Ba macho B
JaTUHOAMEPUKAHCHKHUX BapiaHTax HAOJMKEHO JI0 CJIOBA Y0N08IK:
Tabnuya 1
SxkicTh JI0AMHU JlaTuHCcBKa Icmanis
AMepuKa
MyXHICTb machia hombria
JlioBa Ir0IMHA macho hombre de
negocios
BukonyBaTu machar hombrearse
4OJI0BIUYy poborty
(Ipo KIHKY)
XopobOpuii, CMUIMBUI machazo valiente, osado
Mysxonoaiona (mpo | machota, macha, hombruna
KIHKY)

He3Baxaroun Ha BIACYTHICTb HEraTUBHOTO 3MICTY BIJIHOCHO
YOJIOBIYMX SAKOCTEW B PI3HUX JTATUHOAMEPUKAHCHKHUX BaplaHTaxX, MU HE
MOKEMO BIJKHIATH, IO CIOBO Mauyu3m, iK€ YBIMIIIO 1 B YKPaiHChKHUH
CIOBHUKOBUM CKJajJ, MepIl 3a BCE€ aCOILIIETBCA 3 KYJIbTYPOIO
Jlatuncbkoi Amepuku. CaMe B JJaTHHOAMEPUKAHCHKOMY Ma4yu3M 3HAYHO
B O1IBIIOMY CTYNEHI, HDK B 10epiiCbKOMY, MarOTh CBiIH MPOSB Taki
MACKyJIHHI XapakTepUCTUKHU, SK KyJIbT CHJIM, 1HOA1 Oe3mijcTaBHA
arpeCUBHICTh, CTaBJICHHSA J0 JKIHKHU K JO CBO€I BJIACHOCTI, MPE3UPCTBO
10 cMepTi (ocobnuBo B Mekcwuiii).

H. M. ®ipcoBa B CBOEMY JOCHIJKEHHI Jlaja MOSICHEHHS JIEKCHKO-
CEMAaHTUYHUM pO301KHOCTAM CJOBa macho MiXK TIPEHEUChKUM 1
JaTHHOAMEPUKAHCHKMMH HalllOHAJbHUMHU BapiaHTaMH 1CITIAaHCHhKO1 MOBH.
JlocmigHuLsg BHIIISE II'STh OCHOBHHMX THIIB JIEKCUKO-CEMAaHTHYHUX
pO301KHOCTEM MiK HHMH Ha 0aszi cHiB MajiHHS JEKCUYHHUX OJUHMIIb,
a0 B TMiaHI BUpaXeHHs, a00 B IUIaHl 3MICTy. TakuM 4YHHOM,
BIIIITOBXYIOUYHCH BiJl 3anponoHoBaHoi H. M. @ipcoBoio TUIOJOT1i, CTae
MOJKJIMBUM BIJHECTH JEKCUYHY OJUHHUIIO macho 1 11 CIIOBOTBOPEHHS 110
MEePIIOro THUIY PO30DKHOCTEM, J€ JIEKCMYHI OJUHHUIIl TOBHICTIO
CIIIBNIAaJal0OTh B IUJIaHI BUPAXEHHS 1 pO3XOASATHCS B IJIaHI 3MICTY, alie
MalTh B TOM XK€ 4ac 3arajibHI ceMaHTHYHI eneMeHTH [4:59]. IcmaHchka
MAacCKYJIIHHICTh 3HAXOJUTh CBOE€ BiloOpakeHHS B moe3ii 1 ¢GoJbKIopi.
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B MalleHbKMX 1CIIAaHOMOBHHMX KOIIJIaX YacTO MOXHa 3YCTPITH TeMy

99,

paBajiu, 3aXOIJIEHHS COIM OCOOUCTUM “A°:

En el café de Chinitas

Dijo Paquiro a su hermano:

- Soy mas valiente que tu,

- Mas torero y mads Gitano.

A0o:

Soy como la piedra’el rio:

No siento calor ni frio;

Tengo la muerte en cadenas

Y al Diablo lo tengo en grillos.

Tpanuuiiine natpiapxaiabHe pO3yMIHHS pOJII YOJIOBIKA SIK Xa3siHa,
SKUA JOMIHy€ HaJl KIHKOIO, CTaBHTHCS 0 HeEl K JO0 CBOEI BIACHOCTI,
HACMIXa€ThCs HaJ il MOBEMIHKOIO, BIIOOPaXEHO TaKOXX B YHCICHHHUX
JaTUHOAMEPUKAHCHKUX MPHUCHIB’SIX 1 TPUKa3KaXx:

Por la mujer entro el mal en el mundo.

La mujer sin hombre es como un caballo sin brida.

La mujer es mas puta que las gallinas.

[le Takox BKa3ye Ha mepeBary doioBika [4]. OnHak, He MOXKHA HE
BIIMITUTH, IO B OCTaHHI POKHM Oarato JaTMHOAMEPUKAHCHKUX KpaiH
3a3HAJ0 CYTTEBUX 3MiH, $KI TOPKHYJHUCS TaKOX MIKCTAaTEBUX
B3a€EMOBIJHOCUH, SIKI CHOPUYUHWUIM TEPEYCBIIOMICHHS YaCTHUHOIO
HACEJIEHHsS poOJl MicId JKIHKM y cycniuibcTBi. [ 116 He Morjio He
BIJINHYTHU Ha (DYHKIIIOHYBaHHS BepOaIbHUX 3aC001B KOMYHIKAIIIi.

IlepcnexkTuBu aocaigxkeHHs. [IpoBeaeHe MOCTIIKEHHS JT03BOJISIE
NOTJIMOMTH BUBUYEHHS OCOOJMBOCTEM (PYHKI[IOHYBAaHHS TE€HACPHUX
CTEpPEOTHUIIIB, MPOCYHYTHUCS Aedalll y BCTAHOBJICHHI PO3KPUTTS IbOTO
JIHTBICTUYHOTO (PCHOMEHY.
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